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A képviselőház ápril 21-iki ülésének vál- 
tozatos tárgysorozatát a szokott időn belől in- 
tézte el. Két törvényjavaslatnak harmadszor 
való felolvasásban történt elfogadása után a 
katonai behivásra vonatkozó javaslatot vette a 
ház tárgyalás alá, melyet Matuska előadó 
ismertetett. A katonai büntető törvénykönyv 
és eljárás iránt Tóth Ernő felszólalása után 
Szilágyi és Fejérváry miniszterek tettek 
észrevételt és adtak felvilágositást, mire a ja- 
vaslat a részletes tárgyalás alapjául elfogad- 
tatott. : ; 

A részletes tárgyalás során Szilág yi 
miniszter több rendbeli módositást terjesztett 
be a szöveg érthetőbbé és szabatosabbá tétele 
czéljából, mely után a javaslat Szilágyi módo- 
sitásaival elfogadtatott. Ugyancsak változatla- 
nul ment keresztül a népiskolai épitési ezélokra 
fölveendő 200,000 frt kölcsönről szóló javas- 
lat is. 

Az Udvarhely- és Háromszék-, Torda- 
Aranyos és Kolozsmegyéket érdeklő területi 
átkeblezésekről szóló belügyminiszteri jelenté- 
sek Bezerédj Viktor előadó indokoló beszéde 
után tudomásul vétettek és hasonló czélból a 
főrendiházzal közöltetni fognak. 

Az ülés egyik érdekes részét képezte br. 
Orczy miniszter válasza a Schossberger bá- 
rósitása iránt Meszlényi által tett interpel- 
latióra, melyet a ház szintén nagy többséggel 
vett tudomásul. Ugyancsak ezen az ülésen — 
a napirend után — terjesztett be gr. Csáky 
a középiskolai törvény módositásá- 
ról szóló törvényjavaslatot, melynek beterjesz- 
tése valóságos sensatiót, tartós és zajos helyes- 
léseket keltett a házban, ugy hogy a minisz- 
ternek várni kellett a helyeslő zaj lecsendesü- 
lésére, hogy elmondhassa egészen szóbeli 
előterjesztését. A törvényjavaslat egész szövegét 
lapunk más helyén kapja a t. olvasó. 

April hó 22-én kezdette meg a képviselő- 
ház igazságügyi bizottsága Kőrösy Sándor 
elnöklete alatt a kir. táblák és főügyészségek 
szervezéséről szóló törvényjavaslat tárgyalását. 
Chorin Ferencz előadó hosszabb beszédben 
ismertette a javaslatot, melyet a bizottság Szi- 

lágyi, Beksiecs, Fabinyi és Győry Elek 
hozzászólása után általánosságban elfogadván, 
a részletes tárgyalást tegnap kezdette meg. 

Miniszterek utazása Bécsbe. Gr. 
Szapáry Gyula miniszterelnök és Wekerle 
Sándor pénzügyminiszter, mint az ,O. É.4 ér- 
tesül, holnap utaznak Bécsbe, hol a közös mi- 
niszteri értekezleten vesznek részt, melyek a 
delegatiók elé terjesztendő közösügyi költség- 
vetés tárgyában Bécsben tartatni fognak. 

Horváth Gyula beszédje a közigazgatás 
reformjáról s az erdélyi kérdésről. 
Miképen gondolom én az állami administratiót 

a törvényhatóságokban ? . 
A kik e kérdést felteszik, mindjárt türelmetle- 

nek és azon kezdik: tessék megmondani, hogy kine- 
vezési rendszer kell-e, vagy választási és ezzel vége 
van a dolognak. Ha igennel válaszolunk, akkor azt 
mondják, hogy ön okvetlenül czentralista, és ha ,nem" 
a válasz és a kinevezési rendszert elejti, azt mond- 
ják: ön nem modern politikus. 

Én azonban még sem erre felelek először, ha- 
nem kutatom azt, hogy mely kérdések azok, melye- 
ket a törvényhatóságnak akarok biztositani. És itt 
mindenkit a gyakorlati tapasztalatokra utalok, hogy 
vajjon helyes-e, okszerü-e oly jogokhoz ragaszkodni, 
a mely jogok vagy soha sem, vagy pedig csak igen 
ritkán gyakoroltatnak, mig ellenkezőleg nem ragasz- 
kodni az oly jogokhoz, a melyekek gyakorlására a 
mindennapi szükség utal? 

A megyék egészen 1848-ig a nagy politikai 
kérdések tüzhelyeit képezték. Most már a nagy po- 
litikát az országgyülésen csinálják, a megyén pedig 
végzik a közigazgatási kérdéseket. Ar égi törvényható- 
ságot hiában keresi akárki a gyakorlati élet és a ho- 
zott törvények által átmódositott uj törvényhatóság- 
ban, és mégis bármily furcsa, nem ahhoz a megyéhez, 
a mi megvan, hanem ahhoz a megyéhez, a mi volt 
és a mely ma nem létezik, ragaszkodik a megyei 
autonomiának véglehelletig hü serege. Az autonomia 
hivei, elkezdve Mocsárytól, nem fogynak ki az átala- 
kitott paródiának nevezett uj törvényhatóság ócsárlá- 
sából és mégis ezt akarják konzerválni. 

A megye ma többé-kevésbbé egy választott 
tisztviselőkkel müködő expediturája az államhatalom- 

nak. Mert a szabad intézkedés, mely a másodszori 
miniszteri megrendeléssel teljesen véget ér, aligha 
lehet az autonomia esszencziája. Vessünk számot 
hogy mely ügyek utalhatók a megye autonom hatás- 
körébe és ezeket oda kell adni teljesen, még pedig 
ugy, hogy ezek fölött más forum még felebbviteli 
minőségben se határozhasson, — és mely ügyek azok, 
melyekben a törvényhatóság, mint közbenső hatóság 
dönt; és számot kell vetni azzal is, hogy a közigaz- 
gatás ellenőrzése ugy a törvényhatóságban, mint a 
községben a törvényhatóságra ruháztassék és ennek 
hatályos gyakorlatára hatalmat, erőt kell adni. (Élénk 
helyeslés.) A tisztviselők fölött a rendelkezési jogot 
fegyelmi jognak gyakorlatát a törvényhatóságra kell 
bizni. Az állami igazgatás maga a hatóságon át tör- 
ténjék csupán, és itt is hagyassék meg a törvények- 
ben eddig biztositott joga a végrehajtás elrendelése 
és a végrehajtás mikénti foganatositására. (Helyeslés.) 
Az administratió minden szálai a törvényhatóságban 
folyjanak össze, hogy az állami törvényhatósági és 
községi adminisztratió minden igényei és hiányai a 
maguk világos valóságában és egészében legyenek a 
törvényhatóság területén erre hivatott bizottsága ál- 
tal áttekinthetők és megbirálhatók. (Élénk tetszés és 
helyeslés.) 

Ezek reális komoly kellékei az autonomiának, 
ezek biztositandók első sorban a reformok keresztül- 
vitelénél. (Élénk tetszés és helyeslés.) 

Ezek előrebocsátása után kimondom, hogy ezt 
az adminisztratiót a kinevezett tisztviselők által óhaj- 
tom én végrehajtani. (Élénk helyeslés.) 

És már most reátérek arra, hogy a kinevezés 
miképen történjék. (Halljuk ! Halljuk !) Megengedem, 
erre is azt fogják mondani, hogy hiszen, ha egyszerre 
kineveznek annyi ezer meg ezer tisztviselőt, lehet, 
hogy mindjárt egyalőre nem, de később ép ugy fog- 
nak ezekből magyar bürokraták lenni, mint a hogy 
bürokrata hadat képeztek annak idejében a Csaszlau- 
ból idejöttek. 

Én ezt semmi körülmények közt nem óhajtom. 
Azt el kell ismernem, és erre a tapasztalat tanitott 
meg, hogy mig a biróságoknál a szocziális összeköt- 
tetések bénitól ag hathatnak, addig az adminisztratió- 
nál ezen szocziális összeköttetések nagy erőt képez- 
nek, a melyet minden államnak, minden törvényha- 
tóságnak saját jól felfogott érdekében igénybe kell 
vennie. Hiszen az élet nem egy, de számtalan példát 
mutatott fel, hogy a legkiválóbb qualifikatióval biró 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJ. A. 

„A társadalom támaszai" 
(Dráma 4 felvonásban. Irta Ibsen Henrik. Első előadása a nem- 

zeti szinházban 1890. ápr. 18-án.) 

Ibsennek már második darabjával ismerkedik 
meg ezen évadban a nemzeti szinház közönsége. 
Csodáltuk korábban a szerző mély gondolatait, éles 
megfigyelő tehetségét és genialitását a megható drá- 
mai jelenetek előállitásában; ugyanott sajnálkoztunk 
Ibsen sötét pessimismusa fölött és kifogásoltuk kissé 
áradozó dialogusát, mely helylyel-közzel fárasztja, 
szórakozottá teszi a közönséget. Ugyanezen megjegy- 
zéseket tehetjük a „Társadalom támaszai4-ra is: — 
ugyanazon szerző müűve ez, ugyanazon jó és rossz 
tulajdonságokkal, csak a cselekvénynek megoldása 
elégit ki itt jobban. 

A társadalom igazi támaszai Ibsen szerint az 
igazság, szabadság és nem egyes felkapaszkodott ha- 
szonlesők, a kik a közjót csak akkor mozditják elő, 
ha azzal saját maguknak is használnak; ilyen alak a 
darab hőse, Bernick coneul, egy tengerparti norvég 
város köztiszteletben álló polgára, ki fiatalságában 
Tönnesen János barátjával vig életet élt, előbbi ará- 
ját, Hessel Elconorát ott hagyja, mert tudja, hogy 

nem ő, hanem mostoha huga lesz a vagyon örököse 
és azt veszi el; a mellett elcsábit egy szinésznőt és 
a pénztár körül is rendetlen kezelésen kapatja rajta 
magát, hogy mulatságainak költségeit fedezhesse. Már 
az erkölcsi bukás szélén áll, mikor barátja Tönnesen 
János önfeláldozással magára háritja a becstelensé- 
gek gyanuját az által, hogy Amerikába szökik. Ber- 
nick felhasználja ez alkalmat, hogy állását megszi- 
lárditsa, maga is rossz hirét költi Tönnesennek, te- 
kintélye emelkedik, a mellett sok jót tesz szülővá- 
rosával, házába fogadja Dinát, az elcsábitott és idő- 
közben nyomorban meghalt szinésznőtől származott 
leányát, elhiteti teleségével, hogy Dina Tönnesennek 
leánya. 

15 esztendeje már, hogy Tönnesen eltünt, Ber- 
nick consul lett és épen egy szülővárosát érintő vasut 
létesitésén fáradozik, de a mellett álnév alatt a vasut 
körüli telkeket, melyekről tudja, hogy áruk emel- 
kedni fog, maga számára összevásárolja : akkor, mint 
villámcsapás a derült égből — hazajön látogatóba 
Tönnesen mostoha nénjével, Elenorával, Bernick el- 
hagyatott arájával, ki elkisérte volt Amerikába Tönne- 
sen borzadással látja, mily rossz hirét költötte egy- 
kori jó barátja, de még mindég nem szól, azonban 
beleszeret Dinába és ennek egy más kérője, Rörlund 

tanár, szemére veti, hogy ily becstelen ember nem 
veheti el Dinát; akkor Tönnesen megkivánja Bernick- 
től, hogy állitsa vissza becsületét, vagy pedig ő fog 
beszélni és beszédje mellett bizonyitani fog Bernick- 
nek két levele. 

Eddig a compositio folyton fejlődik, a csomó 
meg van kötve és ez mindenesetre a darab legsike- 
rülteb része. 

Bernick kétségbe van esve, közel áll a meg- 
őrüléshez; tekintélyét, állását, becsületét, mindenét 
veszti ő, a köztiszteletben álló polgár, a társadalom 
támasza, ha az igazság napfényre kerül. A körül- 
mények összejátszása egy pokoli tervet ébreszt agyá- 
ban: titkárjától megtudja, hogy munkavezetője bo- 
szuból rosszul ja vitott ki egy holnap a tengerre in- 
duló hajót, mely menthetlenül el fog veszni és egy- 
uttal megtudja, hogy ezzel a hajóval akar János Ame- 
rikába indulni, hogy ügyeinek rendezése után vissza- 
térjen és fölvegye a harczot elveszett jó hirnevél 
nek visszaszerzésére. E hajóval együtt tehát elsü- 
lyedhet az is, a ki tönkreteheti, a bizonyitékokkal együtt. 
E közben fáklyásmenet készül az ő tiszteletére és 
megkapó, idegrázó jelenet az, mikor a lelki furda- 
lásaitól gyötört consult, ki a hajót mégis utnak 

( Csültörtök, 1000. áprilz. k SUTOTTOK, 0. ápni 24, 
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egyének, mert összeköttetéseik nincsenek, a legnagyobb 

képesség mellett is alig tudtak valamit felmutatni, 

mig sokkal kevesebb qualifikatióju eg gyének szocziális 

összeköttetéseikkel nagy eredményt értek el. 

Én nem ignorálem ezen szocziális összekötte- 

tést, sőt azt adminisztratiónk szervezésénél okvetlenül 

folhasználandónak tartom. És elmondom, hogyan gon- 

dolom én ennek gyakorlati keresztülvitelét. (Halljuk ! 

Halljuk!) 

A törvényhatósági tisztviselők kinevezése nem 

történhetik egyszerüen a miniszteri bürókban és leg- 

kivált nem ugy, hogy a protektorok és kérvény ezők 

serege ostrom alá fogja a belüg gyminisztert az álta- 

lános nagy kinevezések alkalmával és boldog-boldog- 

talant, a ki qualifikácziót tud előmutatni, kinevez a 

miniszter. Hanem ugy képzelem, hogy ez a kineve- 

zés ugy most és mindig, ha az állami adminisztrá- 

cziót a nemzeti fejtődéssel összhangban akarjuk tar- 

tani, ugy kell hogy történjék, hogy ha valaki ki akar 

neveztetni, az kérvényét csak a törvényhatósághoz 

adhatja be. (Helyeslés.) A kik nem a törvényható- 

ság utján folyamodnak, azok egyáltalában nem ve 

hetők tekintetbe. (Helyeslés.) Ezen benyujtás alkal- 

mával legyen meg a joga, de egyszersmind köteles- 

sége is legyen a törvényhatóságnak a maga előter- 

jesztését megtenni a folyamodók felől. Azt a jogot 

meg kell adni a miniszternek, hogy a fölterjesztettek 

közül bárkit kinevezzen. Azt pedig egyáltalán nem 

lehet föltenni, hogy a miniszteri székbe oly egyén 

üljön valaha, ki oly egyént nevezzen ki, a kinek 

nincs meg az a qualifikácziója, melyet a törvény előir. 

De nagyon is természetes, hogy magának a mi- 

niszternek is első sorban érdekében áll az, ha csak 

valamely komoly indok nincsen az ellenében, hogy 

a törvényhatóság által ajánlottakat fogadja el és a 

nem ajánlottakat mellőzze. Hiszen a miniszter, a ki 

csak nem ismerhet Magyarországon mindenkit, még 

örülni fog a megyék fölterjesztésének, ha biztos és 

jó tájékozást nyerhet a kinevezendőkről. Ez minden- 

esetre jobb tájékozás, mint ha egy magánegyén, le- 

gyen az bármely nagy ur, tesz neki javaslatokat, 

hogy ime, van nekem itt egy nótáriusnak, egy alis- 

pánnak való egyénem; tessék kinevezni! (Derültség.) 

Ily módon meg fogjuk találni a garancziákat 

arra, hogy egyfelől utját álljuk a czentralizácziónak, 

és másfelől az adminisztráczió is megbizható legyen. 

Ha már most az igy kinevezett tisztviselő a 

törvényhatóságnak fegyelmi hatóságával jogositva van 

és tudja is gyakorolni azt a jogát, a mely épen az 

ellenőrzésnél a legfontosabb, kérdem: hol van a jo- 

gos, szükségszerű és természetszerü befolyásnak az a 

hiánya, melyért az állami közigazgatást megtámadni 

szokták ? 
Hiszen a törvényhatóságnak első érdeke, hogy 

qualifikált, megbizható, de épen ezért teljesen biz- 

tositott exisztencziával biró egyének képezzék azon 

ereszti, barátai elő akarják késziteni a küldöttség 

fogadására. 
De ezalatt a körülmények a consul javára for- 

dulnak. János, Dinát magával vive, egy másik hajó- 

val utazik el, visszaküldi Bernicknek a két levelet 

is; a rosszul javitott hajó nem indul el, és a consul 

egyetlen fia is, ki ezen ahajón Amerikába akart szökni, 
megkerül. De a lelki kinok között megtisztul Bernick 

lelke, az őt ünneplő küldöttségnek társai nagy ré- 

mületére elmondja multját s czéljait és csak arra kéri, 

hogy ne elhamarkodva itéljék el, hanem vessék latba 

viselt dolgai között a roszszal a jót is. Bernick meg- 

könnyebbülve magához öleli családját és ezzel a füg- 

göny legördül. 
Ennyiben áll a sikerült jelenetekben és mellék 

episodokban gazdag darab tartalma melynek azon- 

ban a nemzeti szinházban nem méltó szereposztás 

jutott. 
Szacsvay Bernick szerepét nem tudta ér- 

vényre juttatni, nem áll hatalmában az érzelmeknek 

azon chromatikus skáláját kifejezni, a melyek a con- 

sulon erőt vesznek. Jászai M. mint Eleonora és 

Mihályfi Tönnesen szerepében nem jutottak ter- 

mészetüknek megfelelő szerepekhez, de aránylag jól 

játszottak; dicséretet érdemel még Nagy Ibolyka 

fiuszerepe. A többi szereplők vagy tehetség, vagy 
kedv hiján nem sokat lenditettek az előadás tikerén. 

A darab maga közepes sikert és tapsokat aratott, 

ámbátor a hoszadalmas, áradozó beszédek nem minde- 
nütt tudták lekötni a közönség figyelmét és Szaes- 

vayn egy-két helyen, 
akart maradni, jóizüet nevettek. 

XXI. 

a hol pedig nagyon komoly 

tisztviselői karát, melyre ügyei vezetését bizza. (Ugy 

van! Ugy vanl) : 

Magyarország volt miniszterelnöke, a ki 15 évig 

vezette az ország kormányzatát és a kinek nyilatko- 

zata e tekintetben döntő sulyu kell hogy legyen, 

mert egy hosszu kormányzat tapasztalataiból közvet- 

lenül merithette meggyőződését, azt hiszem, jogosul- 

tan mondhatta, hogy az eddigi közigazgatási rendszer 

mellett megmaradni nem lehet és hogy az állam jól 

felfogott érdekében meg kell oldani e kérdést. Nagy- 

váradi beszédében pedig a leghatározottabban kije- 

lentette, hogy ez a kérdés semmi elodázást tovább 

nem tür, s hogy az állami közigazgatás beheratalának 

ideje elkövetkezett. 

Én, a ki minden körülmények között akár osz- 

tozom az ő nézeteiben, akár nem, mindig egyformán 

tiszteltem meggyőződését s legkevésbbé sem kételke- 

dem abban, hogy a miniszterelnöknek akkori nyilat- 

kozatai teljesen őszinték voltak. (Élénk helyeslés- 

Ugy vanl) És ha teljesen őszinték voltak, ám akkor 

mindenki neve alatt inkább, csak az ő neve alatt nem 

lehet ezen intencziók ellen agitálnt. (Élénk helyeslés. 

Igaz !) ; 
A tisztviselők kinevezési kérdése lehet jó agi- 

táczionális fegyver. ,„Ezer éves jogainkról nem fo- 

gunk lemondani soha, hiszen Árpád apánkat is sza- 

badon választottuk Pusztaszeren, egykor királyokat 

választánk, és ma már szolgabirót se tehessünk ked- 

vünk szerint?* És a többi. Bizton mondom, csak 

csengő bongó, csillogó jelszavak lesznek ezek. 

Senkinek sem jut eszébe, hogy az autonomiáról 

való lemondásra akarja birni a nemzetet. A jogokról való 

lemondással nem lehet a nemzetet erősiteni. De ha arról 

van szó, hogy mely jogok azok, a melyek megadassanak a 

törvényhatóságoknak, a melyek kötelességgel is jár- 

nak és hogy vajjon ezen jogok mellett a kötelessé- 

gek teljesitésére a törvényhatóságok képesek lesznek-e ? 

akkor számot kell vetnünk azzal is, hogy melyek 

azon jogok, a melyek valódi értékkel birnak és a 
melyek a törvényhatóságok jövőjével, prosperálásá- 

val összeköttetésben vannak, és számot kell vetni 

azzal, hogy mely jogok teljesen illuzóriusok. 

Hogy minden hat esztendőben egyszer választ- 

hatunk a kandidáczió alkalmazása mellett, az nem 

jog, hanem az a jog, hogy azon tisztviselő fölött, a 

ki akár választás, akár kinevezés utján lett tisztvise- 

lővé, disponálhatunk. 

Ezekben röviden érintettem a közigazgatásra 

vonatkozólag, melyik az az irány, a melyet én nyil- 

tan követni akarok. És itt késlekedni nem szabad. 

Mert - igaz – lehet azt mondani, hogy ki tudja, 

ez a kinevezési és választási kérdés talán nem is 

ezen országgyülés alatt, hanem később fog eldőlni; 

vannak más alkotások, mint a milyen pld. a közigaz- 

gatási biróságok kérdése, itt van a községi törvény 

módositása stb., ezek mind megoldásra várnak. 

Nem a legnagyobb ámitás volna-e az, t. uraim, 

ha már jó eleve nem jutnánk tisztába az iránt, hogy 

mi a főirányelv, melyet meg akarunk valósitani, ha- 

nem e helyett csináljunk részletes alkotásokat, a me- 

lyek csak egy állami közigazgatás keretébe találnak, 

és mikor aztán egy más ilyen alkotást megcsináltunk, 

azt mondjuk, hogy hiszen már megvannak az alko- 

tások, csak a tetőt kell reá feltenni. Mindez ideig 

beszélni a választásról: ez ámitás. Világosan ki kell 

mondani, hogy mi kell és ahhoz mérten kell aztán az 

egyes intézményeket megalkotni. (Élénk helyeslés.) 

A választás, vagy kinevezés kérdését most kell el- 

dönteni. (Ugy van !) 
Hogy azután három, vagy négy év mulva tör- 

ténjék-e a keresztülvitel, az mindegy. De a kérdéshez 

mérten akár ugy, hogy állami közigazgatást akarunk 

s ekkor ebben az irányban kell a szükséges refor- 

mokat megcsinálni, akár pedig, ha a nemzet többsége 
azt határozza, hogy nem kell az állami közigazgatás, 

mert talán lehető a közigazgatási rendszernek meg- 

javitása a választás megtartásával is. Ez esetben 

azonban tessék előállani a javaslatokkal és irányzat- 

tal, melyet ezen rendszer megtartása mellett követni 

lesz szükséges; hanem minduntalan birálgatni azon 

törekvéseket, melyek konkret alakban feküsznek előt- 

tünk és e helyett üres semmit vagy pedig jelsza- 

vakat odadobni, a melyeknek belértékük nincsen: 

ez nem egyéb, mint fejlődhetésünk indokolatlan meg- 

akasztása. 
Az azután egészen más birálat alá esik, hogy 

vajjon szükséges-e a jelen választási rendszer meg- 

tartása mellett is a törvényhatóság jogainak praeczi- 

zirozása, lehető-e üdvös retorm, lehető-e közigazgatási 

rendszerünk javitása. 
Itt azután más kérdés áll elő, a melyről megint 

el fogom mondani véleményemet. Ez pedig a követ. 

kező: Én mindenekelőtt magyar állampolgár vagyok 

és semmi körülmények között sem akarok kozmopo- 

lita lenni, (élénk éljenzés !1) én Magyarországot mint 

magyar államot akarom biztositani. A mint biztosit- 

va kaptam az őseimtől, ugy akarom biztositva át- 

adni unokáimnak. 

Én nem akarom itt és nem tartom a magyar 

állam érdekében helyesnek és szükségesnek, hogy 

azok a magyar állampolgárok, a kik nem tartoznak 
ugyan a magyar nemzethez, folytonos állandó össze- 

ütközésben legyenek a megye- és törvényhatósággal. 
Azt a kérdést már egyszer valahára el kell dönteni, 
hogy mig a magyar állam magyar állam akar ma- 

radni — és e tekintetben nincs csak egy fogalom — a 

közigazgatás a magyar államnak tulajdona, s hogy e 
hazának minden részében magyar államnak kell len- 
nie. (Élénk helyeslés !). : 

Midőn ezt teszem, nem üzök hamis játékot a 

fajokkal szemben. És megkivánom azt, hogy Magyar- 

ország adminisztrácziója minden szálában magyar ha- 
zafias legyen. (Élénk helyeslés.) Ha ez a kérdés az 

adminisztráczió tekintetében el van döntve, hitem és 

meggyőződésem szerint Magyarország jövője hosszu 

időre biztositva van. (Élénk helyeslés). 
(Vége következik.) 

Ulföld. 
Az orosz kormány a régi Lengyelországra, 

a lengyel nemzetiségre s a vele szoros kapcsolatban 
álló kath. egyházra ujabb csapást készül mérni. Egész 

röviden jelenti egy pétervári távirat, hogy a belügy- 

miniszter javaslatot készitett, mely szerint a régi len- 
gyel területek egy részéből uj kormányzóság alakit- 

tatik. Ennek székhelye Chelm városa lesz s különösen 

azon vidéket fogja felölelni, mely eddig a lublini kor- 

mányzósághoz tartozott. A pétervári távirat ugy adja 

a dolgot, mintha itt egyszerü adminisztrativ intézke- 

désről lenne szó. Azt azonban mégis hozzá teszi, 

hogy az uj kormányzóság összes hivatalnokai kizáró- 

lag oroszok lesznek. A lengyeleket tehát kizárják a 

közszolgálatból, az világos. De nemcsak nemzetiségi, 

hanem egyházi szempontból is ellenük irányul az uj 

rendszabály. 
lyén ugyanekkor görög-keleti püspökséget alapi- 

tanak, nem csupán azon czélból, hogy a görög- 
keleti egyház hiveinek vallásos érdekei fölött őrköd- 

jék. Az uj püspökség kétségkivül hatalmas fegyver. 

lesz a kath. egyház ellen s még nyomatékosabban 

fogja folytatni az erőszakos téritéseket, melyek 

a lengyel katholikusok közt már olyan pusztitást 

okoznak. A rendszabály ujabb bizonyitéka azon ke- 
gyetlen, könyörtelen szellemnek, mely az orosz kor- 

mányt a nem orosz nemzetiségek és felekezetek irá- 
nyában vezeti. De van az uj kormányzóság felállitá- 

sának más jelentősége is, és ez a katonzi. Régebben 

minden kormányzóság területén egy-egy hadtest ál- 

lott. Ez a szervezet az utóbbi időben a lengyel ha- 

tárokon eszközölt nagy összpontositások következtében 

módosult ugyan, de nem látszott lehetetlennek, hogy 

a csapatok egy része a nemzetközi viszonyok válto- 

zásával ismét visszarendeltetik régi állomáshelyére. 

Most azonban ilyesmi nem várható többé, mert az 

uj kormányzóság azért alakittatik, hogy szókbelye le- 
gyen legalább is egy olyan hadtestnek, mely azelőtt 
a határhoz távolabb eső kormányzóságban állomáso- 

zott. Az orosz kormány a csaputok visszahelyezésére 

nem gondol többé, hanem ellenkezőleg a hatácokon 

felhalmozott katonaság számához képest alakitja át a 

határszéli tartományok közigazgatási beosztását. Igy 

tehát az uj kormányzóság felállitása nemcsak a sze- 

rencsétlen lengyeleket, hanem egész Európát érde- 

kelheti, mert most már bizonyos, hogy e tartomá- 

nyoknak katonasággal való megtömése nem ideiglenes, 

hanem állandó rendszabály. 

F. hó 21-én Madridban az utczán petárda- 

robbanás történt, melynek következtében egy ember : 
megsebesült. Kitől indult ki e bünös merénylet és ki 
ellen irányult, azt még nem tudni, de bizonyos, hogy 
nem azt az ártatlan sétálót illette, ki megsebesült. 

A heves agitácziók után, melyek a Dabwn-ügygyel 

kapcsolatosan Spanyolországban folytak s a felsőbb 

katonai körökben uralkodó fegyelmezetlenséget és 
korupcziót feltárták, immár a forradalmi szellem 

ilyen apróbb kttörései is figyelmet 
mig azt lehetett hinni hogy a kormány legalább a 
hadsereg támogatására számithat biztosan, az eféle 

kihágásoknak sem kellett jelentőséget tulajdonitani. 

De most, hogy a kormány és a hadsereg viszonya 

megromlott, már ily események is számba vételre 

tarthatnak igényt, mert nagy kérdés, hogy komoly 
mozgalmak esetén képesek lesznek-e a hatóságok a : 
közrendet fentartani. 

Chelmben, a kormányzóság székhe- 

érdemelnek. A 
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A görög nyelv. : 
Csáky Albin gróf közoktatási miniszter a képvi- 

selőház f. hó 21-iki ülésén terjesztette be a görög 
nyelv tanitásáról szóló törvényjavaslatot, melyet itt köz- 
lünk egész terjedelmében. 

1. §. Az 1883. XXX. t.-ez. 3. és 5. SS. annyi- 
ban módosittatnak, hogy gymnasiumi tanulók a görög 
nyelv és irodalom tanulására nem köteleztetnek, ha 
e helyett valamely, a vallás- és közoktatásügyi mi- 
niszter által megállapitandó tantárgyból vagy tantár- 
gyakból nyernek az illetőő gymnasiumban a tanterv 
által előszabott rendes oktatást. S eképp a görög 
nyelv és irolalom helyett választott tantárgy, illető- 
leg tantárgyak, az azokat tanulókra nézve kötelezőkké 
lesznek s az e tárgyakban való előmenetel a rendes 

tantárgyakban tanusitott előmenetellel egyenlően ité- 
lendő meg. 

2. §. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
rendelkezése vagy vezetése alatt álló gymnasium 
fentartóinak szabad elhatározásától függ, vajjon kiván- 

nak-e intézeteikben a görög nyelv és irodalom helyett 
más rendes tantárgyak oktatásáról is gondonskodni; 

a mennyiben] pedig erről gondoskodni kivánnak, e 

tárgyak megállapitása az előző §. értelmében a val- 

lás- és közoktatásügyi minisztertől függ s az azokban 

elérendő czél és alkalmazandó mérték tekintetében a 
középiskolai törvény 8. §-ának rendelkezése irányadó. 

3. §. A mennyiben oly tanuló, ki már egy vagy 

több osztályban görög nyelvet és irodalmat tanult, 

akár átlépés esetében, akár ugyanazon intézet kebe- 
lében a görög nyelv és irodalom helyett tanitott tan- 
tárgyakban való oktatásra kiván jelentkezni, az illető 

tantárgy, vagy tantárgyakban, amaz intézet megelőző 

osztályaiban elvégzett tananyagból felvételi vizsgát 

tartozik tenni. Ugyanez áll ellenkező esetben, midőn 

valamely tanuló a görög nyelv és irodalom tanulására 

jelentkezik. Az ily tantárgy-változások idejére nézve 

az 1883. XXX. t. cz. 13. §-ának az átlépésre vo- 
natkozó rendelkezései érvényesek. 

4. §. A többször idézett törvény 26. §-a olykép 

módosittatik, hogy az oly gymnasiumi tanulók, kik 

a görög nyelv és irodalom elhagyásával végezték 

tanfolyamukat s tették le érettségi vizsgálatukat, a 

a tudomány-egyetemek és egyéb főiskolák hittudo- 

mányi s ugyszintén bölcsészeti, történelmi és nyel- 

vészeti szakaira (s a tanárképző intézet ugyanezen 

szakosztályára) föől nem vehetők. Ha azonban a gö- 

rög nyelvből és irodalomból pótló érettségi vizsgá- 

latot tesznek, az idézett törvényszakasz második be- 

kezdésének a reáliskolai tanulókra vonatkozó rendel- 
kezése ráják nézve is érvényes. 

5. §. Az idézett törvényezikk 32. §-a alól ki- 

vételt képeznek az oly gymnasiumok, a melyekben 
a görög nyelv és irodalom helyett más rendes tan- 
tárgy vagy tantárgyak oktatásáról is történt gondos- 
kodás; az ilyenekben a tanárok száma (az igazgatót 
beleértve) a nyolcz osztályu intézetben legalább 11, 
a hat osztályuban legalább 8. 

6. §. Jelen törvény végrehajtásával a vallás- és 
közoktatásügyi m kir. miniszter bizatik meg. 

Román lapszemle. 
Nem árt, ha megismerkedünk egy román tár- 

sulattal, melynek székhelye Bukurest s melynek kez- 
deményezője Papiu Ilarianu vagyis bodoni Pap Sán- 
dor hazánkfia volt a 60-as évek elején. Pap Sándor, 
a bodoni gör.-kath, lelkész fia, a középiskolát Balázs- 
falván, a jogot Maros-Vásárhelyt végezte s 1848- 
ban mint oláh néptribun szerepelt. 1848 —1849 
után Bécsben irta meg az erdélyi románok történetét, 
mely telve van a magyar nemzet elleni gyülölettel. 
Bécsből Bukurestbe vándorolt, mint több más 1848- 
beli néptribun pl. Laurianu, Balasescu, Maiorescu, 
Barnutiu s mint jogtanár és hirlapiró játszott szere- 
pet. Pár hétig Kuza voda alatt igazságügyminiszter 
is volt. Ő irta volt az „Erdély függetlensége" Inde- 
pendentia Transylvaniei czimü röpiratot, melyet az- 
tán Dózsa Dani, a „Kolozsvári Közlöny" áldott 
emlékü szerkesztője tört össze ily ezimü röpiratában : 
„Csatározás Papiu Ilariano Daco-Romáriája ellene, 
Papiu jól beszélt magyarul, de telve volt ellenünk en- 
gesztelhetetlen gyülölettel. A ,Transylvaniat czimü 
egylet is ennek a gyülöletnek volt szülöttje. Az egylet. 
ezélja az, hogy ösztöndijt nyujtson olyan erdélyi ro- 
mán ifjaknak, a kik valamely középiskolát végezve, kül- 
földi egyetemre kivánnak menni, a budapesti egyetemen 
kivül A másik ezélja az, hogy ösztöndijt adjon olyan er- 
délyi román gyermekeknek, a kik valamely iparág 
megtanulására vállalkoznak, hogy belőlük idővel ön- 
álló román iparosok váljanak Erdélyben. Az egylet 
főezélja tehát az, hogy az erdélyi román ifjak min- 

vosen látott 

den időben Bukurest felé irányozzák tekintetüket, 
azaz egy kis elburkolt dacoromanismus. Kitetszik ez 
magának az egyletnek közelebb Bukurestben tartott 
közgyüléséből, melynek jegyzőkönyvét a ,„Gazeta" 
is közölte kivonatban. E szerint az egylet választ- 
mánya igy van összealkotva: Cernatu egyetemi tanár 
és képviselő elnök; Missailu kitünő hirlapiró és Lu- 
pascu számvevőségi tanácsos, alelnökök; Ciura A., 
Bretianu T. Josifu, Manliu, Ratiu, Sofronie, Popescu 
és Ciurcu Miklós az irridenta hires tagja választmányi 
tagok; Procupu Dénes, titkár-pénztáros, mint az egy- 
let legérdemesebb tagja. Az egylet összes vagyona 
194 ezer frank, az-az 161606 arany és évi jövedelme 
9 ezer frank. 

A közgyülés panasza az, hogy az egylet által 
segélyezett erdélyrészi román iparos tanonczokban 
nincs haszon, mert azok fölnevelkedvén, ellökik ma- 

guktól a romanismust s főleg nősülésük által beol- 
vadnak a magyar és szász elembe. Egyéb baj nincs, 
de ez elég baj, mert az alapitó előtt az lebegett volt, 

hogy ezen egylet által erősödjék a dacoromanismus. 

Czenkalji. 

Szinház. 

Kedden ápril 22-én Schönthan muzsájának egy 

ujabb termékét, ,Az utolsó szót czimű szinmüvét 

láttuk. Bátran nevezhette volna szerzője vigjátéknak 

is, mert azt a kissé komolyabb kirohanást, melyet 
főalakja jellemzésében megkisért, maga is csakhamat 

megbánja s visszatér a rendes vigjátéki mederbe. 

Tartalma röviden a következő: Mantius, titkos 
tanácsos, conservativ elveket valló hajthatatlan ter- 

mészetü bureaucrata megtudván, hogy leánya, Ger- 

trud egy Borranoff nevü liberalis orosz ifjuba sze- 

relmes, Settwitz grófhoz akarja kényszeriteni, a leány 

azonban nyiltan ellene szegül atyja akaratának, s 

elhagyva az apai házat, kedvese növéréhez, Bagoleff 
bárónőhez menekül. Van azonban Mantiusnak egy 
fia is, kit rendkivül szeret; ez huga miatt Settwitzel 
víni készül s párbaja előtt mitsem sejtő atyját kéri, 

bocsásson meg Gertrudnak. Az öreg nem enged, 
de midőn megtudja, hogy fia párbajt ví s ez talán 
utolsó kérése volt, magába tér, lágyulni kezd szive. 
A teljes fordulatot jólelkü testvérének, Bernát zene- 
mesternek megható elbeszélése idézi elő, ki köny- 
nyek közt mondja el neki, mint teljesitette haldokló 
fiacskájának utolsó kivánságát s Freligrath szavaival 
inti: ,„Lieb', so lang du lieben kannst stb. 

A darab Sehönthan ismeretes verve-jével van 
megirva s tele pompás epizod alakokkal, melyeket 
szinészeink kitünőleg játszottak. A főalak ábrázoló- 
ján, Nidten kivül, különösen Friedlönder, 
Forster s Robek. a.-okat, továbbá Berlát s 
Freytagot kell különös dicsérettel emlitenem. B. 

NAPI HIREK. 

Személyi hir. Telepy Kárnly az orsz. 
képzőmüvészeti társulat mütárnoka, tegnap 
városunkba érkezett a képkiállitás rendezését 
megkezdendő. 

Kitűntetés. Alpár Ignácz budapesti műépitészt, 
ki Erdélyben is széles körben ismeretes, ő Felsége 
a kincstár érdekében tett hasznos szolgálatai elisme- 
réseül a Ferencz József-rend lovag keresztjével tün- 
tette ki. 

Kinevezés. Ő felsége a király az igazságügyi 
m. kir. miniszter előterjesztésére Szőcs Ákos ma- 
ros-vásárhelyi kir. törvényszéki birót a maros- vásár- 
helyi kir. itélőtáblához méltóztatott kinevezni. - Az 
igazságügyi m. kir. miniszter Hidegh István nagy- 
szebeni kir. törvényszéki joggyakornokot ugyanoda 
aljegyzővé nevezte ki. 

Meghivó. Az Emke. brassómegyei választmánya 
f. évi április 25-én délután 2 órakor a magyar ka- 
szinó helyiségében rendes havi ülést tart, melyre a 
tagokat tisztelettel meghivjuk. Brassó, 1890. ápril 23-án 
Koós Ferencz, elnök. Killyéni Endre, jegyző. 

Munkás-kör Brassóban. A vasárnap délután az 
„Európa" termében tartott munkás-gyülés kimondta 
a brassói munkás-kör megalapitását. A gyülés veze- 
tésére elnökül felkért Simotta Ferencz azt meg- 
nyitván, Tuzson Elek clőadó magyarul fejtegeti a 
kör megalakitásának szükségét s előadásában fölvet- 
vén e sokak által koczkáztatható kérdést : „minek uj 
egylet Brassóban ? nincs nálunk már elég ?" — igy 
felel meg arra: Igaz, van elég egylet Brassóban, ám- 
de a munkás mindenikben csak megtürt, de nem szi- 

vendég; s oly egylet, melyben a mun- 
kások saját érdekeiket hathatósan képviselhessék, 

ügyeiket maguk intézhessék, eddig csak egy van itt : 
a könyvnyomdászok egylete; azonban ezek csak egy 
kis töredéke a munkásoknak. Ennek és az ország 
néhány nagyobb városában létező munkás-körnek min- 
tájára vélik az intézők egy brassói munkás-kör élet- 
behivását. Thiel Károly és Derstar Constantin 
ugyanezt adják elő német és román nyelven, mire 
felhangzó helyeslések közt kimondatik a brassói 
munkás-kör megalapitása. Ezután felolvastatnak az 
alapszabályok, melyek szerint ,„a kör czélja: tagjait 

felvilágositás- és oktatásban részesiteni, köztük a tu- 
dományt és müvelődést, nemkülönben a társalgási 
szuellemet fejleszteni és előmozditani, melyet a kör 
következő eszközök által szándékozik elérni. hasznos 
és népszerü könyvek és hirlapok beszerzése és olva- 
sása, valamint az előbbieknek a kör könyvtárából 
való kikölcsönzése által; felolvasások tartása által 
a tudomány minden ágából; társas mulatságok, hang- 
versenyek, ünnepélyek és több efélék tartása által. 
Az alapszabályok elfogadtatván, a belügyminiszterium- 
hoz felterjesztendőknek határoztatnak. Az egylet 
ügyeinek vezetésére összeállittatik a választmány 
következőképen: Simetta Ferencz, Incze István, 
Tuzson Elek, Kelemen András, Thiel Károly, Német 
István, Derstar Constantin, Porzsolt Pál, Benedek 
Dénes, Helwig Frigyes, Eimert István, Holzinger 
Krisztián, Schramm Viktor, valamint megválasztatik 
a felügyelő bizottság is, melynek tagjai Thun István, 
Trepches Frigyes, Teutsch Henrik. A napirend le- 
tárgyalása után elnök megköszönve a nagy számban 
való megjelenést és a rendes magatartást, kimondja 
a brassói munkás-kör megalapitását, mint tényt s 
ezzel az ülést bezárja. 

Jótékonyság. Borbély Antal helybeli harisnya- 
szövő és családja számára, kik a mult heti tüzvész 
által a legnagyobb inségbe jutottak, Ábel pénz- 
ügyőri biztos ur 2 frtot sziveskedett adományozni. 
Fogadja érette a segélyezettek nevében hálás köszö- 
netünket. Az eddig begyült összeg 3 frtra rug. – 
Ujabb adományok gyüjtésére szivesen vállalkozuak. 

Eljegyzés. Macskási István marostordamegyei 
nagybirtokos e hó 20-án [tartotta eljegyzését Maros- 
Szentgyörgyön Mari a ffi Gabriella kisasszonnyal, özv. 
Máriaffi Albertné gróf Bethlen Luise bájos leányávai. 

Rendőri hirek. Tegnapelőtt este a ,Római csá.- 
szár'-hoz (,Versaillesé) czimzett vendéglőben egy 
pár keztyü maradt vissza; – f. hó 19-én a szinház- 
ban egy fehér, monogrammal ellátott zsebkendőő — 
és tegnapelőtt este a „Nr. 1.4 szálloda nagytermében 
tartott hangverseny után egy szines zsebkendő ta- 
láltatott. Mindezen tárgyak a városkapitányságnál át- 
vehetők. 

Orbáu Balázs temetése. A mint már emlitettük 
volt, Orbán Balázs hült tetemeit a székely földre 
hozták, hogy a szejkei fürdőben helyezzék örök nyuga- 
lomra. A mint Héjasfalván az udvarhelyi vonat át- 
vette a koporsót, a tavaszi munkaidő daczára a te- 
tem leirhatlan gyászmenete következett Héjasfalvától 
kezdve. A vonat mentén minden falu lakossága gyász- 
lobogók alatt vonult ki az állomásra s mindenütt 
gyászbeszédek mellett koszoruk helyeztettek a ko- 
porsóra. Az összes harangok zugtak minden falu 
mentén. Tetőfokát a gyászünnepély Székely-Ud- 
varhelytt, az elhunyt kedves városában érte el. 
Az indulóháznál dr. Török Albert alispánnal, élü- 
kön, a megyei és városi hatóság, aztán a törvény- 
szék, az állami hivatolok tagjai, az ipartestületek, a 
ref. collegium tanári kara és ifjusága, az egész ér- 
telmiség és honoratior osztály gyászlobogók alatt 
várták a vonatot. A tüzoltóság teljes diszben, a vá- 
rosi, polgári és tüzoltó-zenekarral, a ref. tanoda 
énekkara s egy czigány-zenekar, voltak fölállitva, 
sok kocsi s számos nő várt. - A koporsónak 
a gyászkocsira helyezése s egy gyászdal el- 
éneklése után Sándor József az Emke nevében 
Orbán Balázs egyesületi érdemeinek méltatása után 
ráhelyezte a cser és gyopár-koszorut. Ajkoszorunak 
elhelyezése után Demeter Dénes h. polgármester 
mondott istenhozzádot a város és Miskolczy Ká- 
roly ügyvéd a helyi függetlenségi párt nevében, 
mindkettő szép koszorukat téve a koszoruktól bori- 
tott gyászszekérre. Ekkor lassu léptekkel megindult a 
beláthatlan hosszuságu menet a városon keresztül. 
Elől a ref, ifjuság, aztán a gyászkocsi, melyet az el- 
hunyt fivérei, báró Orbán Ottó és Felix, továbbá 
sógora Ugron Lajos és barátja dr. Otrobán Nándor 
gyalog kisértek, mire a kocsik és kisérők hosszu 
menete jött. Az utczák mentén sorfalban tállott az 
összes lakosság. A mint a zenekar a gyászindulót 
zengte, minden szem sirt s az ablakban mindenütt 
könyes női arczok nézték a menetet. D. e. 10 órá- 
tól, a piaczon s a szomszédos Szombatfalván át déli 
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12-ig tartott a vonulás a Szejke fürdőig, hol az el- 

hunyt kriptát kezdett volt épittetni, melyben elteme- 

tett édesanyja mellett óhajtott pihenni. A Szejke fürdő 

főépületében gyászravatal volt felállitva s ide hoza- 

tott először a koporsó. Az összegyült közönség és 

nép előtt Török Sámuel szentmihályi unitárius es- 

peres mondott imát, majd Lőrinczy kénosi unit. 

pap meleg hangu bucsuztatót. Az utolsó szó Ugron 

Gáboré volt, ki könyes szemekkel, megrendült sziv- 

vel bucsuzott el a székelység prófétájától, a hü ba- 

ráttól, a rendithetetlen párthivtől és régi bajtárstól. 

Ez istenhozzád volt a magasztos gyászünnepség utolsó 

accordja s ezzel, az udvarhelyi polgári dalegylet elő- 

és utó gyászéneke mellett Orbán Balázs földi hamvai 

elhelyeztettek a kriptában örök nyugalomra. 

Őrült a képviselőház karzatán. A képviselőház 

hétfői ülését, épen a midőn Matuska Péter előadó zár- 

beszédét fejezte be, sajátságos inczidens zavarta meg. 

Uriasan öltözött, már meglett koru ur emelkedett fel 

a karzaton s harsányan a következőket kiáltotta : 

„Uraim! csöndet kérek!« A teremőrök csak- 

hamar kivezették, de az illető utközben még erősen 

kiabált: Jogom van ehhez uraim!" A ház- 

nagyi hivatalban kitünt, hogy őrülttel van dolgok. 

Kezdetben makacsul vonakodott a nevét elárulni, 

mig végre hosszu faggatás után kijelentette, h
ogy ő 

gróf Porubszky Pál; ő felrégéhez megy látog
atóba 

s a szolgák utján meg is izente gróf Zihy Jenőnek, 

hogy vitesse utána a kézitáskáját. Likl rendőrfel- 

ügyelő a szerencsétlent a főkapitányságra kisértette, 

honnét a Jánoskórház megfigyelő osztályába szállitott
ák. 

A maga-magát örökké megifjitó természet! A 

vér egész éven át, a föl nem használható anyagokból 

folyvást váladékokat készit, a melyek, ha idejeko- 

rán nem távolittatnak el a testből, különféle sulyos 

betegségeket okozhatnak. Tavaszkor és őszszel van 

az arra való helyes idő, hogy az év folytán testüink- 

ben lerakódott tölösleges és az egyes szervek (epe 

és nyálka) szabályos, a testet nem rongáló, tisztitó 

kurával eltávolitsuk s ez által más sulyos bajoknak, 

melyek ez anyag-lerakodásokból könnyen keletkeznek, 

elejét vegyük. Nemcsak azoknok, kik emésztési za- 

varokban, székrekedésben, kólikában, bőrkiütésekben, 

vertórlódásban, szédülésben, a tagok elzsibbadásban, 

hypochondriában, hysteriában, aranyérben, gyomor-, 

máj- és bélbajokban stb. szenvednek, – hanem az 

egészségeseknek hivőknek is sürgősen ajánlanunk kell 

hogy azt a drága, piros életnedvet igyekezzenek a 

maga teljes tisztaságában és müködésének erejében 

czélszerü és szabályosan használt kurával föntartani. 

Erre nézve, mint legjelesebb szert, a Brandt Richard 

gyógyszerész-féle svájczi labdacsokat, melyeket leg- 

tekintélyesebb orvosaink is, ugy kitünő hatásuk, mint 

teljesen ártalmatlan voltuknál fogva, melegen aján- 

lanak, — a legjobb akarattal s meggyőződéssel ja- 

vasoljuk mindenkinek. Kapható a gyógyszertárakban. 

Egy doboz ára 70 kr, de a vételkor vigyáznunk kell, 

ne hogy értéktelen utánzatot kapjunk. 

HEözgazdaság. 
A magyar északkeleti vasut államositása. Az 

északkeleti vasut igazgatósága tegnap ülést tartott, 

a melyen Baross kereskedelmi miniszternek az álla- 

mositást illető leirata került tárgyalás alá. Az igaz- 

gatóság elvben kifejezte hozzájárulását, a melyet az 

összes vonalok államositása tekintetében öt évvel ez- 

előtt sem tagadott meg. Az első tárgyalás máj. 10-én lesz 

Baross miniszter elnöklete és a pénzügyminiszterium 

lyettes. 

képviselőinek részvétele mellett. A vállalat képviselői 
lesznek: Lévay Henrik elnök, Boros elnökhelyet- 

tes, Rakovszky István igazgatósági tag, Iván ka 

Imre vezérigazgatói Litner Imre vezérigazgató he- 

Vonatindulások. a) Budapest felé: vegyes 

vonat reg. 4 óra 54 perczkor; gyorsvonat délután 

óra 15 perczkor; személyvonat este 7 óra 7 perczkor, 

b) Bukarest felé: délután 2 óra 34 perczkor 

Vonatérkezések a) Budapest felől: személyvonat 

délelőtt 9 óra 45 perczkor; gyorsvonat d. u. 2 óra 

14 perezkor; vegyes vonat este 8 óra 32 perczkor, 

b) Bukarest felől: gyorsvonat d. u. 2 óra 55 

perezkor. Pénteken reggel 7 óra 22 perczkor kü- 

lönvonat érkezik Predeálról 

Brassói piaczi árak. 
– Ae első erdélyi bank jelentése. - 

Brassó, 1890. április hba 24-én. 

Román papirpénz a 20 frank 9 38 vétel 9-40 eladá 
,ezüstpénz a 00 , O34 , 088 , 

Napoleond'or (aranypénz) . 94 ,45 , 

Török lira .t008 , 10 66 ,, 

Arany. 56 , ö8 ,, 

Orosz papirrubel . 129- ,180-, 

Társszerkesztők: 

Nagy-Küküllőmegye részéről: Horváth László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt-Márton 

Felelős szerkesztő: Kis-Tétényi Walther Béla. 

Laptulajdonos: Harmath Lajos. 

Kiadó: Alexi könyvnyomdája. 

HIRDETMENVEK. 
Sz. 30.—1890. közgy. (129) 8-3 

Árverési hirdetmény. 

Szab. kir. Erzsébetváros közönsége m 

tulajdonát képező szász-ujfalvi, rudályi,1 

hundorfi és szász-ernyei birtokok 1891. évi 

január hó 1-ével kezdődő 6 egymásután 

következő évre 700, 400, 500 és 550 forint 

kikiáltási árak mellett Erzsébetvároson 

a városi közgyülési teremben 1890. évi 

május hó 6-án délelőtt 9 órakor megtar- 

tandó nyilvános árverésen a legtöbbet 

igérőnek haszonbérbe kiadatni fognak. 

Az árverési feltételek a hivatalos 

órák alatt a főjegyzői irodában megte- 
kinthetők. 

Szab. kir. Erzsébetváros közönsé- 

gének 1890. évi ápril hó 14-én tartott 

üléséből : 

Öltöny-szövetek 
valódi gyapjuból, kitünő 

brüuni gyártmányok 
a legujabb szinekben 

a tavaszi és nyári idényre 
bámulatos olesón beszerezhetők 

rnk a Demita 
posztógyári raktárból 

(35)23-24 Brünnben. 
Minták bérmentve. A szabómester urak dús 

—————i— .. 

Pertlandi 
hordókban és zsákokban, ugymint 

Roman-czementet 
(vizhatlan mész) zsákokban, 

ismert kitünő minőségben ajánlnak 

czementet 

—
 

J. L. őz A. Hesshaimer 
Brassóban. 

————
 = 

css.. . ..... 

Csiky F. József, Lengyel Márton, 
h. főjegyző. polgármester. 

sak 2 krajczár 
egy levelezőlapért elégséges, egy 

valódi brünni posztószöve- 

tekből összeállitott dus tartalmu 

mintagyüjteménynek birtokába jut- 

hatni, melyet a legolcsóbbnak 

elismert posztó gyári raktár 

Mrák és Tátoi 
kivánatra mindenkinek bérmentve 

megküld. 
Legnagyobb raktár mindennemü 

posztóárukból, a legolcsóbbtól a leg- 

fnomabb minőségig, bámulatos ol- 

csó árakon. Egy elegáns, teljes ta- 

vaszi vagy nyári férfiöltönyre elég- 

séges egy szelvény 3 10 méter vagy 

4 bécsi rőf hosszuságban, s egy szel- 

vény ára 

4 60 frt. jó juhgyapjuból, 
740 ,jobb . 
9 90 ,finomabb , 
11:!80 , legfinomabb, 

Felöltő-szövetek méterenkint 2 50 
frttól feljebb; . továbbá előirás sze- 
rinti posztónemek cs: kir. hivatalnok- 
egyenruháknak, veteránok, tornászok, 
tüzoltók vagy bármely testületek szá- 
mára. Legjobb minőség, a leg- 
olesóbb gyári árakon. 

Szétküldés utánvéttel. 10 frton 
felüli küldemények bérmentve. — 
Levelezés minden nyelven. 

tartalmu és elegáns kiállitásu mintaköny- 

Nagy raktár egyenruhak szöveteiből cs. kir. 
allámhivatalnokok, torna- és űzóltö-egyle- 

Pontos és solid teljesitése minden megbi-[ 

veinket eredeti gyáriárakon kapják. 

tek, stb. stb. számára. 

zásnak, csak utánvét mellett vagy az összeg 
előleges beküldése ellenében. 

Levelezés minden nyelven. 

A legjobb 

Brünni szöveteket 
szállitja eredeti gyári árakon a 

SIEGEL-IMHOF 
finomposztó - gyár Brünnben. 

Egy elegáns 

tavaszi vagy nyári férfiöltönyre 
elég egy szelvény 3.10 meteres, azaz 

a bécsi rőf hosszuságban. 

Egy szelvény ára : 

— 480 frt. közönséges . 
7 15 Írt. finom — 

1050 Ífrt. finomabb - 
1240 frt. legfinomabb .— 

valódi juhgyapi uból. 

Továbbá nagy választékban kap- 

hatók: selyemmel átszőtt k a m- 

garnok, felöltőkre való szövetek, 

Loden vadászok és touristák szá- 

mára, Peruwien és Dosking 

posztók szalonöltönyöknek, elő- 

irás szerinti posztókhiva- 

talnokok számára. mosható 

czérnaszövetek férfiak és 

gyermekek számára, valódi Pidué 

mellényszövetek, stb. stb. 

Jó áruért s pontos szállitásért 

kezesség vállaltatik. (7) 19 -40 

Minták ingyen s bérmentve. 

Első erdélyi bank Brassóban, 

Ildetmeny. 
Az igazgatóság az általános óhajnak engedve, elhatá- 

rozta, hogy az eddig használatban levő giro-levelek helyett f. 

év május 1-től kezdve takarék-betéti könyveket fog kibocsárani. 

Kivonat a határozatokból: : 

A legkisebb betét 1 frt. 
A betétek kamatozása a betétek napját követő közna- 

pon veszi kezdetét s végződik azon köznapon, mely a vissza- 

fizetési napot megelőzi. 
Minden év junius és deczember hó végén az egyes be- 

tétekre vonatkozólag a kamatok kiszámittatnak, s mint uj be- 

tétek a tőkéhez csatolva gyümölcsöztetnek, a nélkül, hogy a 

félnek erre vonatkozólag külön kérésére lenne szüksége. 

Tőkevisszafizetések 500 Írt értékig egyszerü kivánatra 

teljesittetnek; azonban 
500 frtól - 2000 trtig három napi 

2000 , - 5000 , öt napi, 

5000 , - 10,000 , tizenöt napi és 

10,000 frton felüli összegeknél harmincz napi felmon- 

dási időnek kell a visszafizetést megelőzni. 
A kamatláb további intézkedésig 41,'ban állapittatott 

meg, mely mellett azonban az intézet a 10", tőkekamat-adót 

maga hordozza. 

Első erdélyi bank Brassóban. 
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Gőzmozdony (Locomobil) fütő, 
a ki lakatos munkát is tud végezni azonnal alkal- 
mazást talál. 80) 1) 

Brassó, nyomatott ALEXI könyvnyomdájában. 

Bővebb értesitést ad a ,„Brassót kiadóhivatala. 


